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TIpoBeneHHbI aHANMN3 COIMOMMHTBHCTHYECKHX ocoberHocTer KoHtenta ARROGANCE ¢ moMoIpio accorMaTHBHOTO
IKCIICPUMEHTA MO3BOJISICT YCTAHOBUTH KITFOUCBBIC TIPU3HAKH KOHIICTITA B OPUTAHCKOW KapTHHE MHUPA M OYCPTHTH MEPCIICKTUBBI
€ro JaJLHENIIIEro UCCIeI0BAHN.

KirodeBble cjI0Ba: KOHICTIT, aCCOIMATHBHBIA AKCIICPUMEHT, acCOIMATUBHOE MOJIE, BEpOATU3aIs, CIOBO-CTUMYIIL,
CHHTarMaTHYeCKUE acCOIMAIINY, TTapaaurMaTideckie acconnanun, korrent ARROGANCE.

Yefymchuk Halyna. Associative Experiment in the Study of the Sociolingual Features of the Concept of
ARROGANCE. In the article, an associative experiment is considered as a method of research of sociolinguistic features of
the concept of ARROGANCE. The types of associative experiments and ways of their application in linguistic studies are
determined. The application of a free associative experiment in the study of the concept of ARROGANCE in the British picture
of the world is described. The reactions received to the stimulus word arrogance has been interpreted by quantitative and
qualitative parameters. The negative perception of the concept of ARROGANCE by the representatives of British linguistic
culture has been established. The quantitative interpretation of experimental results demonstrates that only five reactions can be
considered as stereotyped. The rest of the responses are individual and based on the personal experience of the respondents. The
variety of reactions to the stimulus word arrogance proves the complexity of the concept of ARROGANCE and the
dependence of its interpretation on social and psychological factors. Syntagmatic and paradigmatic associations are
systematized in the article. The associative field of the concept of ARROGANCE has been constructed. It is considered as a
fragment of the British picture of the world, reflected in the mind of the culture representatives, their motives, values and
cultural stereotypes. Within the structure of the associative field, the main semantic groups of lexemes are revealed and
analyzed, disclosing the essence of the concept. Based on the results of the experiment, the emotional and evaluative features of
the phenomenon under investigation are established. Specific cultural stereotypes are observed. The concept of ARROGANCE
is mainly associated with pride and selfishness, as well as a feeling of one’s own intellectual superiority or having a high social
status. External manifestations of arrogance are rudeness, insults, humiliation of others, as well as self-righteousness. The
analysis of the sociolinguistic features of the concept of ARROGANCE with the application of an associative experiment
allows to establish the key features of the concept in the British picture of the world and outline the prospects for its further
investigation.

Keywords: concept, associative experiment, associative field, verbalization, stimulus word, syntagmatic associations,
paradigmatic associations, the concept of ARROGANCE.
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ABTEHTUYHE HAYKOBO-IIOITYJISIPHE BIIEO AIK MOTUBATOP ®OPMYBAHHS
JIHI'BOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII MOJIOJAHINX IKOJISIPIB

V crarTi HaeThes PO METOAMKY HABYAHHS aHIJIHCEKOI MOBH B YMOBaX 3aCTOCYBaHHS aBTEHTHUYHUX BigeodparMeHTiB
y IMOYATKOBIM IIKOJI 3 OISy Ha HEOOXIAHICTE MiJBUILEHHS SKOCTI OBOJIOMIHHS YUHSMH JIHTBOKY/ILTYPHOK KOMIIETEHIIIETO.
YV JNHrBOKYJIBTYPHIA KOMIIETEHIT BOAYAIOTH 3JATHICTH IIKOJSIPIB BHKOPHUCTOBYBATH Yy IPOIECI KOMYHIKAIll 3HAHHS IIPO
KyJIbTYpy Hapoay, BTUIEHy B HWOrO HAIOHANBHIH MOBi, HPOAYKTHBHO B3a€EMOIIIOUYH B YMOBaX MiKHAI[IOHATBHOTO
CIIIKYyBaHHs. BusHaHo, mo OeHe(diliapHOIO O03HAKOI METOAY 13 3alydeHHSIM BimeodparMeHTIB € 3a0e3ledeHHs
HAMTOYHIIIIOrO BiMOOpaXKEHHS MOBH B KOPHCTYBaHHI, TOMY IO BOHA B)KHBAE€ThCS KOHKPETHHMMH MOBISIMH, OYyIydH
3aKOJI0OBAHMX HEMOBHHX XapaKTEpUCTHK. BHKOpHUCTAHO aBTEHTHYHI BiZeO0 Ta PO3POOJICHO CYIPOBIAHY CHCTEMY BIIPaB.
IIpoanaiizoBaHo pe3yiabTaTH (OPMYBaHHS JIHIBOKYJIETYPHOI KOMIIETEHINT IIiI Yac YPOKIB aHIJIHMCHEKOI MOBH, IOOYIOBAaHUX
Ha Bigeodparmentax kanany Kids Educ. IlpaktudHo noBeaeHo e(heKTHBHICTH 3ailydeHHs BileoMarepialliB 3a YMOBHU
CHUCTEMATHYHOIO0 BUKOHAHHS 3aB/IaHb.

KirouoBi ciioBa: KoMIeTeHIs, JIHIBOKYJbTYpHa KOMIETEHIIs, BifeoparMeHT, aBTEHTHYHI BiJeoMmarepialiu,
KOMYHIKaTHBHE CIIPSIMyBaHHs, CHCTEMa BIIPAB.

ITocranoBka HaykoBoi mpodJjemMu Ta ii 3HadyeHHs. CyuyacHa OCBITHA Mapaaurma mnorpedye
Heperysily Oprasizaiii HaBYaJbHO-BUXOBHOTO TIPOIECY, TOJOBHOIO METOK SIKOTO € PO3BHUTOK
ocoOucrocTi 3100yBaua 3HaHb. HuHi HaOyBae 0co0IMBOT aKTyaTbHOCTI CTUMYJIFOBAHHS PELETITUBHOI Ta
HPOJYKTUBHOI MOBJICHHEBOT JISITBHOCT] YUHIB, CIIOHYKAaHHS iX /0 BAKOHAHHS KOMYHIKQTHBHHX 3aB/aHb,
1110 € BOYKJIMBOIO YMOBOIO i HEOOX1THUM KOMIIOHEHTOM MpOLeCy Mi3HAHHA i Opi€HTallii JIIOAWHH Yy CBITI.
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Ha cydacHoMy etami 3MiHIOIOTBCS 3aBIaHHS MOBHOI OCBITH, IO HE MOXKE 3BOJIUTHCS JIUIIE IO
30aradeHHs I 3aCBO€HHS 3HaHb, HAOYTTS HOBHX YMiHb 1 HaBMYOK. llepea KOOI CTOITh 3aBHAaHHSA
BHUXOBAaTH TPAMOTHY, MPOTYKTUBHO MUCIISTIY JIFOJIMHY, SIKa Ma€ pO3BUHEHI KOMYHIKaTUBHI 3/II0HOCTI, 110
Ja0Th il 3MOTy pernpe3eHTyBaTi ceOe B MOBJIeHHI. LM BU3HaYa€eThCs MiABUILIEHHS BUMOT JI0 HABYAHHS
1HO3eMHOI MOBH, HEOOXIIHICTh 3aJy4€HHs HOBITHIX IHTEPAKTUBHUX 3aCO0IB HABYAHHS, MMOKIMKAHUX
PO3IIMPIOBATH TEMAaTUYHUM Jialla30H YPOKIB 1HO3EMHOI MOBH, CHPHUSTH PO3BUTKY OCOOMCTOCTI B MEXax
TaKUX 3MICTOBHX JIiHIH, $K €KOJOriyHa Oe3meka Ta CTaOUTbHUA PO3BUTOK, TPOMAISTHCHKA
BIIMOBIIAJTLHICTD, 3I0POB’sI 1 Oe31eKa, miIIpUEMIIHBICTD Ta (DiHAHCOBA TPAMOTHICTb.

TakuM 4YMHOM, aKTYyaJbHICTh PO3BIIKM 3YMOBJICHA HEOOXITHICTIO CTBOPEHHS TEOPETUYHO
OOTpYHTOBAaHOT METOAMKM HAaBYaHHS YUYHIB TEMAaTHYHOI JIEKCHKM 3aco0aMu BijeomarepialiB Ta
(GOpMyBaHHS AHIJIOMOBHOI JIIHIBOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIi SIK CKJIaZ0BOi IPOLIECY OBOJIOJIHHSA
AHTJIHCHKOI0 MOBOIO Ha ITOYaTKOBOMY CTYIICHI HABYaHHS B IIKOJIL.

AHaJIi3 foc/iKens i€l npodaemu. Oris HAyKOBO-TIEAATrOTIYHOI JITEpaTypH CBITYUTD, 10 TaKi
MpoBiAHI HayKoBIIl, sk M. Bamynenko, O. I'opomikina, O. Kamura, C. Kapaman, JI. Kypau, O. Kydepyk,
JI. Maupko, B. Menbhnuaiiko, JI. [Tanamap, T. Cumonenko, O. XOpOUIKOBCbKa, IUCKYTYBAIU IIPO
3aKOHOMIPHOCTI ~ (popMyBaHHSI JTIHIBOKYJIbTYpHOI KomrmeTeHmii, a H. benenrok, O. 3yOuenko,
O. Tepnononecbkuid, JI. Xaiim3, A. Xomnigel QokycyBanu yBary Ha alUlIKyBaHHI TEXHOJOTI
BUKOPUCTAHHS BiJICO Ha 3aHSTTSX 3 IHO3€MHOI MOBH.

[Tormpu 3m00yTKM B pPO3B’s3aHHI NpPOOJIEMH BHKOPUCTAHHS BijeoMaTepiaiiB, Ha MPaKTHIIL
KOHCTAHTOIO 3JIUIIAETHCSI HEOOX1HICTD TIIBUILICHHS PiBHS JIIHTBOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIIT 3700yBaviB
3HaHb B YMOBAax 3aJyYeHHS aBTEHTHYHUX BimeoparMeHTiB. OCKUIbKH, SK MOKa3ye aHalli3 HayKOBO-
NeJaroriyHoi JITepaTypy, HENOCTATHbO ONpPALbOBAHOK € METOAMKA HABYAHHS AaHIVIHCBKOI MOBH
3acobamu BizeomarepiaiiB y TMOYATKOBIM IIKOJI, TOCTaE MOTpeda y CIeialbHOMY JOCTIPKeHH] M€l
npobsemu. JIOUIBHUM Ta aJeKBaTHUM IIOCTABJIEHOMY 3aBJAaHHIO 3aCO00M JIOCSATHEHHS YYHSAMH
JIOCTaTHBOI'O PIBHS C(HOPMOBAHOCTI JITHTBOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHLIIT € BUKOPUCTaHHS B HABYAJIbHOMY
IPOIIeCi aBTCHTUYHUX BiIe0(ParMeHTIB, SIKi i CITYTYBaIA MaTEPiaJIOM JOCIIJDKSHHSI.

Mera i 3aBaaHHs crarTi. 3 oAy Ha Te, IO Y (POKyCl JOCHIMKEHHS € (hOpMyBaHHS
JIHTBOKY/IBTYPHOI KOMITETEHI[IT MOJIOIIMX IIKOJISIPIB Y MPOIECI HaBYaHHS aHIIIMCHKOI MOBH, 30KpeMa
3aKOHOMIPHOCTI (hOPMYBAHHS JIHTBOKYJIBGTYPHOI KOMIIETEHI] YYHIB ITOYATKOBOI IIKOJIXA 3ac00aMu
aBTEHTUYHMX BiZieO(hparMeHTiB, TO MAEMO Ha MeTi TeOpeTH4He OOIPYHTYBAHHS, IPAKTUYHE PO3POOITHHS
Ta anpoOallito e(heKTUBHOCTI 3alPOIIOHOBAHOI METOIUKH (DOPMYBAHHS JIIHTBOKYJILTYPHOI KOMITETEHITIT
3aco0amMM aBTEHTUYHUX BifieodparmeHTiB. [ JOCSATHEHHS MOCTABIEHOI METH HEOOX1JHO PO3B’S3aTH
OKpeMi 3aBJIaHHf, a came: 1) 3’scyBaTH mepeayMOBH (OPMYBAaHHS JHTBOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIIT
YUHIB [TOYaTKOBOI 3araJlLHOOCBITHBOI IIIKOJIM 3ac00aMy aBTEHTUYHUX Biie0(parMeHTiB; 2) yCTaHOBUTHU
3aKOHOMIPHOCTI HaBYaHHS MOJIOJIIMX IIKOJIAPIB 3aco0amu BiJieomarepiatis; 3) po3poOMTH OpiEHTOBHI
3pa3Ky BIPaB JJIsl HABUAHHS YYHIB JIEKCUKH 3ac00aMU BiJle0pparMeHTiB.

Buxsiag ocHOBHOro Marepiajgy il OOIPYHTYBAHHSI OTPHMAHMX Pe3yJbTATIiB JOCTIIKeHH:A. Y
JESKUX HayKOBHX IpalsiX TEPMiHA KOMIIETEHIIIS 1 KOMIIETEHTHICTh BXKMBAIOThCs 1K CMHOHIMU (/. PaBen),
B IHIIIMX BOHM YITKO po3MexoBYroThcs (B. Kpaechkuii, A. Xyropceekuid). ITin moHATTSIM Komnemenmmuicmo
y4eHi PO3yMIIOTh IHTErPOBaHy XapaKTEPUCTUKY SIKOCTI OCOOMCTOCTI, pe3yAbTaTUBHUI OJIOK, COPMOBaHUI
4epe3 J0CBIJI, 3HaHHsI, BMIHHS, CTaBJICHHS, TIOBEIIHKOBI peakiii [4, ¢. 93]. KommereHTHICT OOY/I0BaHa Ha
KOMOIHAIIT B3a€MO3AICKHUX TTI3HABATGHUX BIJHOIIEHb 1 TMPAKTUYHUX HABUYOK, IIHHOCTEH, €MOIIii,
MOBE/IIHKOBUX KOMIIOHEHTIB, 3HaHb Ta BMiHb, BChOTO TOTO, II0 MO>KHA MOOLTI3yBaTH Uil aKTMBHOI JIii.
KommnereHiist — 1ie 00’ €eKTUBHA KaTeropisi, CyCHUJIbHO BU3HAHUN pIBEHb 3HaHb, yMiHb, HABUYOK, CTaBJICHb
TOIIO Y TIeBHi# cepi AisUTHHOCTI IFOANHH K a0CTpakTHOro Hocis [6, ¢. 93].

VYxpaincekuii MoBo3HaBellb H. b. ['ony0 po3pi3Hsie MOHATTS «KOMIIETEHII» 1 «KOMIICTEHTHICThY,
y6aqa}oqp1 B KOMIIETEHIIi] CTaH/IapTHE, HOPMATHBHE TOHATTS, 3arayibHy comanLHy HOpMY, B3ipellb, 1110 B
rajmys3i OCBITM CTaHOBUTH 3allUT CYCHUIbCTBA y BUIIISAIL nepenucy 3HaHb, YMiHb 1 HAaBUYOK, SIKUMH
TIOBUHHI OBOJIOJIITH Y4HI BiJIIIOBITHO /IO YAHHOI IIPOTPaMH, OCBITHIX IIiJIeH 1 3aBaaHb. KOMIEeTeHTHICTD —
OCOOMCTICHUI pe3ysbTaT HaBYAIBHOI [ISUTBHOCTI, MPAKTHYHWHN IHIWBIIYyaJbHUN JOCBIJ YCIIITHOTO
BUKOPHUCTaHHS BiIMOBITHUX 3HAHB 1 BMiHb Y PI3HUX KUTTEBUX CUTYAIlISX 1 BOJHOUAC MTOKA3HUK TOTO, 1110
yu4€Hb YCBIJIOMIIIO€ IIPOrHO30BaHY KOPHUCTH BiJl 3HaHb 1 BMIHb 1 0aUUTh NMEPCIEKTUBH 3aCTOCYBAHHS 1X,
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CIPOMOHHI peai3yBaTH HAaKOMMUEHUH Oaraxxk 13 METOI0 JOCATHEHHsI 0aKaHOTO pe3ysIbTaTy B YMOBax
IIKOJIH 1 T103a Hero [2].

Biarak BYeHi BHM3HAIOTh, IO KOMIIETEHI[iS TICHO IIOB’S3aHA 3 KOMIIETEHTHICTIO, OCKUIBKHU
KOMIICTEHIIISl € IEBHUM 3a3/1aJIeTib BU3HAYCHUM HA0OPOM 3HaHb, yMiHb, HABUYOK, @ KOMIICTEHTHICTh —
SIKICHOIO XapaKTEePHCTHKOIO 1X 3aCBOEHHS, 1110 BUSBISIETHCS B IIPOIIEC] MPAKTUYHOI TisuTbHOCTI [ 7, ¢. 130].

KommnereHiiisi sk oauH 13 OCHOBHMX BHIB KOMIIETCHIIIN 3a0e3redye TMi3HABAIBHY KYJIbTYPY
0COOHMCTOCTI MIKOJISAPA, PO3BUTOK JIOTIYHOTO MUCIICHHS, Mam sTi, ysBd. JIIHTBICTUYHA KOMIICTEHINS —
3[aTHICTh YYHS KOHCTPYIOBATH IpaMaTHYHO MPABHJIbHI ()OPMH 1 YyTBOPIOBATH CUHTAKCHYHI CTPYKTYPH, a
TaKO>X PO3yMITH CMHUCIIOBI BIITIHKKA B MOBI, OPraHi30BaHi BIAMOBIAHO JI0 ICHYIOUMX HOPM, III0 BUMarae
HAsBHOCTI TEBHOTO CJIOBHMKOBOTO 3allacy Ta 3HAaHb CTEPEOTHINB AHTJIMCHKOI MOBM Ha BepOabHO-
CEMaHTUYHOMY DiBHI [9].

['oBopsium mpo 3acoOW HaBYaHHS Ta iX BUKOPUCTAHHA i1 (OPMYBAaHHS JIIHTBOKYJIBTYPHOL
KOMIIETEHIIIT, HEOOXiTHO MaM’ ATaTH, IO BOHU CHIPUAIOTh PO3BUTKY MHCIICHHS Y4HIB, a TaKOX ix
MOBJICHHEBHX YMiHb 32 PaxyHOK 3ay4CHHS IIKOJISIPIB 10 aKTUBHOTO TBOPYOTO MPOLIECY MOBJICHHEBOI
JUSUTBHOCTI Ta IO B3a€MOAIl OIMH 3 OJHUM [11] CyuacHi METOJMKM BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB, IO
3aTy9aroTh ABTEHTUYHI HABYAILHO-METOAWYHI KOMIUIEKCH, CIPSMOBYIOTh HAaBUaHHS iHO3EMHOI MOBH
yepe3 KOMYHIKAIIiIo, IPUPOJIHY MOBHY chyauiIo [5]. HpI/IKJIa,Z[aMI/I TaKuX MaTepianiB MOXYTb
CITyryBaTH aBTEHTHYHI aymOBByanbm MaTep1aJn/1 ABTEHTUYHI ayJi0 MaTepiaiy, aBTeHTHYHI Bi3yaJlbHi
MaTepiay, aBTeHTUYHI ,Z[pYKOBaHl Marepiaiu Ta peann [8].

VY cydacHOMYy CBITI Bijieo MPOHUKAE B yci ramy3i JIIOACBKOTO XHUTTA. | Bce Oumbie iHoro
BHUKOPUCTOBYIOTh HE JIMIIIE B PO3BaXKaJbHil cepu, a i y cdepi HaBYAILHOTO, BUXOBHOT'O, COLIIATBHOTO
KOHTEHTY; HOro 3ajly4aloTh SIK CaMOCTIHHO Yy BHIVIAAI POJNUKIB 1 (UIBMIB, TaKk 1 y CKJIai
MYJIBTUMEIHUX MIPOTPaMHUX MPOJYKTiB. BukopucTanus BizeodparMeHTiB iHO3EMHOIO MOBOKO CIIPHUSIE
peamizaiii HaWBaXIMBIIIOI BUMOTM KOMYHIKATUBHOI METOAWKH, CIYr'ye MOTHUBAaTOpPOM 1 CIpUSE
BIZITBOPEHHIO SIKICHOTO HaBYAJILHOTO cepenoBuina [1].

[I1e omHi€ero mepeBaroio Biieo(parMeHTIB € CHIla BPaKEHHS Ta EMOILIIHOTO BILIMBY Ha 3/100yBaviB
3HaHb. 3 LBOTO TPHUBOAY MNOroKyeMoch i3 nymkor O. B.Typ’eBoi mpo Te, mo mpu poboti 3
BiZleoMarepiajoM «T0JIOBHA yBara Mae OyTH npuijieHa popMyBaHHIO B IITeH OCOOMCTICTOTO CTaBICHHS
1o mobaueHoro» [3]. YcminmHe AOCSITHEHHS TaKOi METH MOXIIMBE JIMIIE 33 YMOBH CHCTEMATHYHOTO
MOKa3y BiZieoparMeHTIB Ta METOJITMYHO OPTraHi30BaHOI JIEMOHCTpAIL].

[Mpoext «Kids Educ — Kids Educational Games» 00’ eHye B co0i aHiMaIliiiHi Bijieo, CIpsSMOBaHi
Ha Te, 100 LIKaBO Ta BECEJIO HABYATH AiTell 0cHOB aHriiicekoi MmoBu. Kanai Youtube «Kids Educ — Kids
Educational Games» po3paxoBaHUI Ha TUTAYY ayJUTOPIiIO, MOYMHAIOYM BiJ JITEH JOIIKUIBHOTO BiKY 1
1o 6 kiacy [12]. BineodparmenTu kaHaimy cIpsMOBaHI Ha Pi3HI cepy BUBUEHHS aHIJIINCHKOI MOBH,
30kpema Science; Plants; Geometric Shapes, Environmental Skills; Planets, Solar System, Moon;
Animals; Health; Geography, Colors; Alphabet, ABC Songs; Mathematics, Algebra, Geometry,
Arithmetic, Language Arts, English Grammar, Literacy Lessons Ta iH.

BianoBiHO 10 HaBYAIBbHUX TEM, BU3HAYE€HHMX HpOrpaMoro, 0yno BifiOpaHO BigeopparMeHTH i3
kanany Kids Educ. Tak, mis BuBueHHs temu «Uucima» B 1 kmaci Oyno amutikoBaHo Bimeo «Learn
Numbers 0 to 10 Using Numeralsy, «Number for kids? Counting 1 to /0»; anst temu «Kombopu» — Biieo
«Choo-Choo Express — Learn Colors with Mickey Mouse». ¥ 2 kmaci Oyno 3amydeHo Bigeo «Five
Senses: Taste, Smell, Sight, Hearing, Touch» npu BuBuenni Temu «Hactunu Timay; Bimeo «Weather,
Different Seasons, Learn About Autumn, Winter, Spring, Summer» no temu «Ilopu poky»; Bineo «Ways
Animals Move» Ta «Environment: Ecosystem Around Us» — 0o Temu «TBapumy.

V 3 knaci s BuBueHHs uncen Big 1 1o 100 Oyso BukoprctaHo Bimeo «Countring Numbers 1 to
100»; mns Temu «3axoruieHHs» — Bijeo «Learning The Sounds Instruments. Musical Instrumentsy. [{ns
y4HIB 4 Ki1acy mpoaeMOHCTpoBaHo Bineo «Photosynthesis, Leaf Structure & Functiony, «Environment:
Reuse, Repurpose, Recycle» 3 temu «JloBkimusay, Bineo «Technology for Kids: Transportationy 3 temu
«Buau tpancmopty», Bizeo «4nimals On The Farm Animation Learning»; «Animals Jungle Animation
Learning» 3 Temu «JIuki Ta CBIHCHKI TBAPHHI.

3 METOIO JIOCSATHEHHSI OYiKYBaHOTO pe3YJIbTaTy MPH 3alTydeHHI Biieo(parMeHTiB 0yli0 po3pobiIeHo
CHCTEMY BIIpaB, $KI 3a KpUTEPISIMA BMOTHBOBAHOCTI, CTYIE€HEM KOMYHIKATUBHOCTI, CTYyIE€HEM
KepyBaHHs, CIPSIMOBAHOCTI Ha peLENIilo ado MpoayKyBaHHS iH(poOpMaIlli, HasSBHOCTI IirpOBOro
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KOMIIOHEHTa, CHocoOOM opradizamii Ta HEOOXITHICTIO 3a0e3MeYeHHs] OMOPHUM KOMIIOHEHTOM
AaBTOMATU3YIOTh TIEBHI HABMYKM Ta HATPEHOBYIOTh YMIHHS, MAlOud pe3yJbTaroM (OpMyBaHHS
JHTBOKYIBTYpHOI KomrteTeHii [10, c. 59]. [Ipomonyemo 3pa3ku BrmpaB 10 Bizieo 3 TeMu «Animalsy,
nepeadadeHol MporpaMor0 MOYaTKOBOI IIKOMM 3 1HO3eMHOI MOBH. Temy «Tsapunuy («Animalsy)
BUBYAIOTh y KO)KHOMY KJIaci IOYATKOBOI IIKOJNHW, MPOTE Ui i 3aCBOEHHA HA KOXXHOMY €Tarli
3aMpOIIOHOBAHO 3aBJIaHHS PI3HOTO PiBHS CKJIaHOCTI.

Bnpasa Nel. Opniero 3 BnpaB Ha PO3yMiHHSI OCHOBHOI AYMKH Bizeo3acoly € «/[aii 6i0nogiov Ha
3anumannsy. [IpoBoautbest 6e3mocepeHbO B OCHOBHIN YacTHHI ypoky. Ha Bijeo 300pakeHi TBapuHH,
pi3HI 3a KOJBOPOM, PO3MIpOM, TOJOCOM. YYHSM IPOIOHYEThCS TEPETVIIHYTH BiJICO, IICISA YOTO
BIJINOBICTH HA MPOCTI 3aITUTAHHS 3a HOr0 3MicTOM, Hanpukian: What animals can you see here? Are they
domestic or wild animals? Have you got any domestic animals?

Bnpasa Ne2. «Bcmanosu npasunvhy nocnioosnicmvy (Range in order) € ofHi€0 3 BIOpaB Ha
PO3yMiHHS TEKCTY 0€3 IOMUCIIOBaHb. 3aB/IaHHS YUHIB MOJIATAE B TOMY, 100 YBaXXHO HEPETIISIHYTH BiZICO
i 3armam’sITaTy MOCTIIOBHICTh, B SIKIM TOJIaHI HOBI MepcoHaxi (TBapuHHM). Ilicims meperisamy moTpioHO
Ha3BaTH, SKi TBApUHU OyJM 300pakeHi Ta BKa3aTu 1X NpaBWibHE posrauryBaHHsi: What animal 1S the
first/ second, etc?.

Bnpasa Ne3. BnpaBy «/[onosnu nponyweni cnosay (Fill in the gaps) BiTHOCATH 10 BUIY BIIPaB Ha
PO3yMiHHSI TeKCTy 0e3 JoMHUciIoBaHb. LIIKOSApiB 3aiy4aroTh 10 mepersiay Bigeo mpo tBapuH. [licms
TIEperisiy 3alporOHOBAHO MEPENiK pedyeHb 3a 3MICTOM MOOAYEeHOr0, B KUX MPOITYIIEHO CIIOBA. Y YHSIM
HEOoOXiZTHO MPOYMTATH TMOJaHI PEUCHHsI, TePEKIacTh, MO0 3PO3YMITH 3MICT Ta 3alOBHUTH TPOITYCKH
CIIOBAMHU:

1) My h:ttle dgggy says « » a. «Mo0-moo-mooy
2) My little kitty says «__» b. «Qink-oink-0inky»
3) My little cow says « » C. «<BOW-WOW-WOW»
4) My little piggy says «__ » d. «Meow-meow-meow»

Bnpasa Ned. BripaBa «3natiou npasunvhy 6ionogionicmey (Matching Task) Hanexutb 10 BULY
BIpaB s (hopMyBaHHs (POHETUUHHX HABUYOK ay,Z[lIOBaHH}I Ha Bizieo 300pakeHo HEBEJIMKI CIOXKETH PO
TBapvH. YUYHAM Tpeba yBa)XKHO CTEXKHTH 1 3amaM’dTaT, sKi 3BYKH MPOJyKYIOTh TBAPHHH. [Ticns
Hepervisily JITSM MPOTIOHYEMO 3aBJIaHHS 3’€IHATH 300paKEHHsI TBAPHHU 3 BIIOBITHOK Ha3BOW. Jlis
I[LOTO HEOOX1IHO 3HATH MEPEKIIa] KOKHOTO 13 MOYYTUX CIIB 1 BMITH BUAUIUTH OCHOBHE CEpe/l MOBHOTO
MOTOKY.

1. Turkey; 2. Dog; 3. Sheep; 4. Chick; 5. Pig; 6. Cat; 7. Cow; 8. Duck.

a) moo, b) oink-0ink; ¢) chick-chick; d) meow; f) quack-quack; g) baa-baa, h) gobble-gobble; i) bow-wow.

Bnpaea Ne 5. Bupasa «3Gnatiou cnosa» (Wordsearch) Hanexuts 10 BUIY BIpaB Ui (GOpMYBaHHS
JIEKCUYHMX 1 TpaMaTUYHUX HAaBUYOK. Y TPOIEC Meperisyy Bi€03anucy YYHSIM HEOOXITHO 30CepeUTH
yBary Ha Ha3Bax TBApUH, 3BEPHYTH yBary Ha iX BAMOBY Ta 3HATH MPaBUJIbHI YKpaiHChKI BinoBiTHUKH. Ha
TICISIEMOHCTPAIIIFHOMY €Tarli TPOIIOHYEMO YYHSIM PO3B’S3aTH KPOCBOPII, 3HAWIIOBIIM HAa3BU TBApHH,
nobavyeHNx Ha Bizieo. 3aBaaHHs 0yIl0 MPOBEJEHE Ha PI3HUX PIBHAX CKIIAJHOCTI: CKJIQJHOMY (HasIBHE JIUILIE
nosie 3 OyKBaMM), cepelHbOMY ( OKpiM Mo 3 OykBamu, Oys0 3aIpONOHOBAHO Bi3yalIbHY MiJKa3Ky 3
MAaJIFOHKOM a00 ay/ialibHy 31 3ByKaMy TBapUH, IPOCTOMY (IIOAAHO CITUCOK CIIiB, SIK1 TpeOa 3HANTH).

Bnpasa Ne6. Bripaa «Obepu 00Hy npasunvhy 6ionosiovy (Choose the right answer) e onsiero 3
BIOpaB Ha PO3YMIHHS OCHOBHOI JTYMKH BiJleoparMeHTa. YUHSIM HEOOXITHO YBa)XHO MEpPerIsHyTH
BiJICOPOJTHK, 30CEPEUTUCH HA KITFOUYOBHX MOMeHTax. [licis mepersiy 3aBiaHHs MoJArae B TOMY, 1100
BI/IMOBICTU MPAaBUJILHO Ha MOCTABJICH] 3alIUTaHHA 3@ 3MICTOM 1100AYEHOTO.

1. Oink-oink-oink. Who says it? a) A cow, b) a dog; c) a pig.

2. What is the English for «eas-2cae»? a) «Meow-meowy, b) «Bow-wowy, ¢) «Cockle-a-doodle-dooy.

3. Find «the mothery for the little chicken: a) a goose, b) a cock; c) a hen.

VY4HSM 3arponOHOBAaHO 3alUTaHHS 3aKpUTOI GOPMH 3 JIEKUIbKOMa BapiaHTaMM BIATIOBIJ, 3 SAKHUX
JMIIe O/1Ha NpaBUJIbHA. BripaBu, po3po0iieHi Ha OCHOBI LILOTO Bifieo(parMeHTa, CIpUsIOTh PO3YMIHHIO
YUYHSMH BIJIMIHHOCTEH Y «MOBI» TBAapHH B aHIJIIHCHKIN Ta yKpaiHCBKiH JIHMBOKYIbTYpax. Tak, mij yac
MIPOBEJICHHS 3aHATTS 3a TeMor «CHHOHIMH 1 aHTOHIMIY OYyJI0 BUKOPHUCTAHO BijeoMatepiai «Synonyms
and Antonyms», ne >xaba JIini 1ikaBo Ta JOCTYITHO MOSICHIOE PI3HUIIIO MK CHHOHIMAaMH Ta aHTOHIMaMH
Ha MPUKJIa/l 1HIIHX Kao.
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Omxe, Bizyarizallisi HABYAJIBHOTO Marepially, CTBOPEHHS HaBYAJIHLHOTO CEPEOBHUINA 3 HAOYHUM
IpeJICTaBIeHHAM iH(opMaIlii, BUKOPUCTAHHAM KOJIBOPY 1 3BYKY, BIUIMBAIOYHM HA €MOIIIiHI Ta MOHSATIIHI
cdepu, cnpusie TIMOIIOMY 3aCBOEHHIO MOBHOrO Marepiainy. BimeodparMeHTH ofHOYACHO 3aTydaroTh
KUTbKa KaHAJIB CIPUUHATTS, Kpalle MATPUMYIOTh YYHIBCBKY YBary, peayKyiOTh piBeHb BTOMHU Ta
3a0€3MevyI0Th HEOOX1IHY PelaKcaIlifo B OCBITHBOMY MPOIIECi.

BHCHOBKH Ta NePCHEKTHBH MOJAJIbIIOI0 JOCTIIKEeHHs. 3arajoM BH3HAEMO, IO POOOTI 3
BiZlcoMaTepialaMi CHPUSUIA Taki NPUHAOMHM Ta TEXHIKW: akTHUBHHMM meperiin (pokycye ysary Ha
OCHOBHHX 1IeIX BiJI€0); 3yNMHHKa KaapiB Ta mnependadeHHs ((pokycye yBary JiTel Ha KOHKPETHHX
MOMEHTaxX a00 300paXCHHSAX, TMPOTHO3YE TOMAIBIIN TOIl); Tepersiy Bigeo 0e3 3BYKY
(BUKOPUCTOBYETHCS IS TIepeA0aueHHS MOIiH, 110 CTUMYITIOE IHTEepeC, CIPUSE MOTHBAIIIT); POIBOBA TPpa
(mormomMarae HaWTOYHIIIIE BIATBOPUTH YaCTUHY CIOXKETY).

s oTpuMaHHS Kpamux pe3ysbTaTiB 13 (OpMyBaHHS JIHTBOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHINT Y4YHIB
MOJIOJIIIMX KJIaciB y MpOLECi HABYaHHS AaHIJIMCHKOI MOBH BapTO CHUCTEMAaTHYHO 3aCTOCOBYBATH
3aBJIaHHS, CIIPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK KOTHITUBHUX, aHAIITUKO-OI[IHIOBAILHUX M TBOPYMX yMiHb Y4HIB,
i 9ac poboTH 3 BifieoparMeHTaMHu.

LlinecnpsiMmoBaHa po0oTa 3 JISKCHYHUMH OJMHUILIMHU, SKI MAlOTh HAalllOHAJIBHO-KYJIBTYPHUH
KOMITOHCHT CEMAHTHUKH, CJIOBaMH, III0 TIO3HAYAIOTh KYJIbTYPHO-LIIHHICHI TIOHATTS, chOpMyBayia B y4IHIB
eKCIIEpUMEHTAILHOI TPYNH CTIHKHIA iHTEpec 0 BUBUCHHS aHIIIIHCHKOI MOBH 1 KYJIbTYPH, BHKIHKAIa
OaxaHHS BUKOPWCTOBYBATH HAOyTi 3HAHHS JJIS JOCSATHEHHS BHPA3HOCTI W 3pO3yMIIOCTI y TpPOIeci
CTBOPCHHSI BIIACHUX BHCJIOBITFOBAHb.
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EdpemoBa Hartanbs, [eaynguenko CBeT/jiaHa. AYyTeHTHYHOe HAYYHO-TIONYJISIPHOE BHI€0 KAaK MOTHBATOP
(opMupOBaHUs JTMHIBOKYJILTYPHOI KOMIETEHIMH MJIAIINX HIKOJILHUKOB. B cTathe peus Uuér o MeToauke o0ydeHus
AHTJIMICKOMY SI3bIKY B YCIIOBHSIX MCIIOJIB30BAaHMS Ay TEHTUYHBIX BUACO(PPArMEHTOB B Kilaccax Ha4yaJlbHOM IKOJIbL. BimoueHue
BUJCO()parMEHTOB B y4eOHBIH IMpolecc 00YCIOBIEHO HEOOXOIMMOCTHIO MOBBILNICHHS KadecTBa OOpa3oBaHUSI U YPOBHs
JIMHTBOKYJIBTYPHOH KoMIteTeHIIMH. [10/1 IMHrBOKYJIBTYPHOM KOMITETEHIIMEN TOHUMAIOT CIIOCOOHOCTh YYEHHKOB HCIIOJIB30BaTh
B IIpolecce KOMMYHHKAIMHM 3HAHWS O KyJIbType HApoja, KOTOpas COICPXKHTCS B HALMOHAIGHOM SI3BIKE M NPOIYKTHBHO
B3aMMOJICHCTBYET B YCIIOBHAX MEXHALMOHAIBHOTO oOmmeHus. [Ipn3Hator, uyro GeHeduImapHslil MPU3HAK METOAA, KOTOPBIHA
IpeycMaTpUBacT UCIOIb30BAaHNE BUACO(PPArMEHTOB, COCTOUT B TOYHOH AEMOHCTPAIIMH YIOTPEOISHNS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
MIOCKOJIbKY NPOCMOTP BHIEOMATEPHATIOB OOCCIIEUMBAET TIOTPYKCHHE B CHTYALMIO PEAJIbHOTO S3BIKOBOTO OOILICHHUS, TOECTh
MHTEPaKIMK C HACTOSIMMH KOMMYHHKaHTaMH, HOCUTEISIMH HM3y4aeMoro si3bika. KOMIUIeKC BH3yallbHBIX 3aKOJMPOBAHHBIX
HESI3BIKOBBIX XapaKTEPHCTUK, KOTOpHIE MPUCYTCTBYIOT B BUIEO(parMeHTe, JejacT KOMMYHHKATHBHYIO HalpaBIICHHOCTb
HMHTEHCUBHO BBIPAKCHHOM.

Bouti Mcnonp30BaHel ayTeHTHUHBIC BHcoparmenTsl ¢ kaHama «Kids Educ — Kids Educational Gamesy, kotopble
TOJICTICHBl TEMATHYECKU M WLTIOCTPHUPYIOT Takue cepbl 3HaHWM, Kak Science; Plants; Geometric Shapes;, Environmental
Skills; Planets, Solar System, Moon; Animals; Health; Geography; Colors; Alphabet, ABC Songs; Mathematics, Algebra,
Geometry, Arithmetic; Language Arts, English Grammar, Literacy Lessons. bpina pa3paboTaHa cONpOBOIUTEIbHAS CHCTEMA
yIIpakHEeHNH, 3()(EKTHBHOCTD MCIOJIB30BaHKUA KOTOPOH OblIa YCTaHOBJIIEHA NMPH NPOBEICHHN YPOKOB AHIJIMICKOTO SI3BIKA.
Takast 5 PeKTHBHOCTb OOBSICHSETCS HE TOJILKO BH3yaIU3alMei H3y4aeMoro MaTepraia, Ho 1 BOCCO3JJaHieM Y4eOHOI Cpeibl ¢
HarJSIHOM Tojaveil MH(pOpPMAIUK, aKTUBHBIM HCIIOJb30BAaHUEM I[BETOBOCIIPUSTHS M 3BYKOBOCHPHSTHS, YTO ITOCPEICTBOM
BIIMSIHHSL Ha SMOIIMH CIIOCOOCTBYET Ka4eCTBEHHOMY 3allOMHMHAHMIO SI3bIKOBOTO Martepraia. HeoOxoaumbIM ycioBueM ObLIO
CHCTEMATHUUYECKOE BBITIOJIHEHUE 3a/IaH1il, HANPaBJICHHBIX HA PAa3BUTHE KOTHUTHUBHbBIX, aHATMTHKO-OIICHOYHBIX M TBOPYECKHX
YMEHHUH YYEHHKOB, B paboTe ¢ BUieo(pparMeHTaMu.

KnroueBsble cj10Ba: KOMIIETEHIVS, JTMHTBOKYJIBTYPHAsT KOMIIETEHIWS, BUACO(QParMeHT, ayTeHTHYHbIC BU/IEOMATepHAIbI,
KOMMYHHKaTHBHAsI HAIPABJICHHOCTh, CHCTEMA YIIPAKHEHHH.

Yefremova Nataliia, Sheludchenko Svitlana. Authentic Science-Popular Video Segments as a Motivator to
Promote Linguocultural Competence among Young Learners. The article deals with the teaching technique that involves
authentic video segments at the English lessons at primary school. The strategy of using authentic video segments as a part of
teaching and learning activities has been determined by the requirement to promote the quality of teaching English at primary
school in general and increase linguocultural competence in particular. Linguocultural competence is treated as the students’
ability to apply their knowledge concerning national culture, which is embodied in the national language and comes into play in
the process of communication, especially across cultures. The beneficial feature of the strategy involving authentic video
segments boils down to the exact demonstration of a foreign language in terms of immersion into any real situation that
represents language interaction and real interlocutors, who are native speakers. A set of visual encoded extralinguistic features
accompanies any authentic video segment and highlights the intensity of communicativeness.

Authentic science-popular video segments from the channel on YouTube «Kids Educ — Kids Educational Games» have
been applied. They are favourable to use while they are grouped thematically to illustrate the spheres of Science; Plants;
Geometric Shapes; Environmental SKills; Planets, Solar System, Moon; Animals; Health, Geography; Colors; Alphabet, ABC
Songs; Mathematics, Algebra, Geometry, Arithmetic; Language Arts, English Grammar, Literacy Lessons. The set of drills to
accompany video segments has purposefully been prepared and its value has been tested and estimated at the English lessons at
primary school. Such credibility has been caused not only by visual displaying of the information and facts but also by the
simulation of educational environment comprising colour and audio sensation which manipulate the emotions and promote
profound memorizing and storing linguistic data. The essential requirement of video segments’ involvement is the regular
completion of tasks geared to develop cognitive, analytic, evaluative, and creative skills.

Key words: competence, linguocultural competence, a video segment, authentic science-popular video materials,
communicativeness, a set of drills.
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